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Contact your local BD representative for instructions. / Свържете се с местния представител на BD за инструкзии. 
/ Pokyny vám poskytne místní zástupce společnosti BD. / Kontakt den lokale BD repræsentant for at få instruktioner. / 
Επικοινωνήστε με τον τοπικό αντιπρόσωπο της BD για οδηγίες. / Kasutusjuhiste suhtes kontakteeruge oma kohaliku BD 
esindajaga. / Ota yhteys lähimpään BD:n edustajaan ohjeiden saamiseksi. / Kontaktiraj lokalnog predstavnika BD za upute. 
/ A használati utasítást kérje a BD helyi képviseletétől. / Нұсқаулар үшін жергілікті BD өкілімен хабарласыңыз. / Lai 
saņemtu norādījumus, sazinieties ar vietējo BD pārstāvi. / Naudojimo instrukcijų teiraukitės vietos BD įgaliotojo atstovo. 
/ Neem contact op met uw plaatselijke BD-vertegenwoordiger voor instructies. / Kontakt din lokale BD-representant for 
mer informasjon. / Aby uzyskać instrukcje użytkowania, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielstwem BD. / Contacte 
o representante local da BD para instruções. / Pentru instrucţiuni, contactaţi reprezentantul local BD. / Для получения 
указаний обратитесь к местному представителю компании BD. / Inštrukcie získate u miestneho zástupcu spoločnosti 
BD. / Obratite se svom lokalnom predstavniku kompanije BD za uputstva. / Kontakta närmaste BD-representant 
för anvisningar. / Talimatlar için yerel BD temsilcinizle temasa geçin. / За інструкціями зверніться до місцевого 
представника компанії BD.

INTENDED USE
Difco™ Antimicrobic Vial P, containing polymyxin B, is used for the preparation of selective microbiological culture media.

SUMMARY AND EXPLANATION 
Difco Antimicrobic Vial P is used to supplement SFP Agar Base1 containing Egg Yolk Enrichment 50% and Difco Antimicrobic Vial 
K for the detection and enumeration of Clostridium perfringens in foods. Difco Antimicrobic Vial P is also used with Difco MYP Agar 
with Egg Yolk Enrichment 50% for enumerating Bacillus cereus in foods.2

PRINCIPLES OF THE PROCEDURE
Difco Antimicrobic Vial P contains polymyxin B, which inhibits the growth of bacteria by increasing cell permeability and disrupting 
osmotic integrity.3 

REAGENTS
Difco Antimicrobic Vial P
Approximate Formula* per 10 mL Vial
30,000 units Polymyxin B
*Adjusted and/or supplemented as required to meet performance criteria.

Warnings and Precautions: 
For Laboratory Use.

Warning

 
H302 Harmful if swallowed. 
P264 Wash thoroughly after handling. P301+P312 IF SWALLOWED: Call a POISON CENTER or doctor/physician if you feel unwell. 
P501 Dispose of contents/container in accordance with local/regional/national/international regulations. 
Storage Instructions: On receipt, store vials at 2–8 °C.
Product Deterioration: Do not use if product fails to meet “Identity Specifications.”

PROCEDURE
Materials Provided: Difco Antimicrobic Vial P.
Materials Required But Not Provided: Ancillary culture media, reagents, quality control organisms and laboratory equipment as 
required for this procedure.
Directions for Preparation: Observe aseptic techniques.

For Use in SFP Agar Base
1.	 To rehydrate, aseptically add 10 mL sterile purified water per vial.
2.	 Rotate in an end-over-end motion to dissolve the contents completely.
3.	 Add 10 mL to each liter of molten autoclaved SFP Agar Base.

For Use in MYP Agar
1.	 To rehydrate, aseptically add 5 mL sterile purified water (to achieve the desired concentration for MYP Agar).
2.	 Rotate in an end-over-end motion to dissolve the contents completely.
3.	 Add 4.1 mL to 225 mL of molten autoclaved MYP Agar Base.
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USER QUALITY CONTROL
Difco Antimicrobic Vial P
Identity Specifications:
Dehydrated Appearance:	 White cake or powder.
Rehydrated Appearance:	 Colorless, clear solution.
Cultural Response:
Prepare the base layer and cover layer of Difco SFP Agar per label directions, inoculating the base layer. Incubate at 35 ± 2 °C 
under anaerobic conditions for 18–48 h.

ORGANISM ATCC® INOCULUM CFU RECOVERY COLONY COLOR
Clostridium perfringens 12919 30–300 Good Black with a zone of precipitation (halo)

Clostridium perfringens 12924 30–300 Good Black with a zone of precipitation (halo)

RESULTS 
When used to supplement a basal medium, the complete medium should meet specific product expectations.

AVAILABILITY
Cat. No. 	 Description
232681	 BD Difco™ Antimicrobic Vial P, 6 x 10 mL.
281110	 BD Difco™ SFP Agar Base, 500 g.
233391	 BD Difco™ Antimicrobic Vial K, 6 x 10 mL vials.
233471 	 BD Difco™ Egg Yolk Enrichment 50%, 12 x 10 mL bottles.
233472 	 BD Difco™ Egg Yolk Enrichment 50%, 6 x 100 mL bottles.
281010	 BD Difco™ MYP Agar, 500 g.
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Technical Information: In the United States, contact BD Technical Service and Support at 800-638-8663 or www.bd.com/ds.
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